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venda, i ha estat considerada "una sàtira de l’absurd del nostre desvergonyit món dels excessos”. 

Aquesta producció de gran èxit va girar per tot el món.  

 

El 2010, Fabre va escriure la tercera part de la trilogia per a Dirk Roofthooft: The Emperor of Loss, 

The King of Plagiarism i The Servant of Beauty es van presentar en holandès i en francès. 

         

 
 
 

 
 
 

 
     Foto: Achille Le Pera 
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LISA MAY 

 

Intèrpret 

 

La Lisa May va néixer a Sydney (Australia) i va graduar-se al Victorian College of Arts de Melbourne.  

De 2001 a 2009 va ballar per al Ballett Kiel, el Tiroler Landestheater i el Gauthier Dance de Stuttgart, 

interpretant peces d’Itzik Galili, Philip Taylor i William Forsythe.  

 

Actualment la Lisa treballa amb les companyies de teatre físic Materia Prima i Do Theater, així com 

per al grup d’escenografia electrònica Von Magnet, per al qual també crea coreografies i muntatges 

audiovisuals. L’any 2011, la Lisa s’incorpora al CFB 451 (Christian i François Ben Aïm) amb motiu de 

la seva nova creació. Des de 2004 realitza les coreografies de les seves obres pròpies, que han 

rebut una notable aclamació de la crítica. 
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RECULL DE PREMSA 

Un  cadàver exquisito 

Las enormes potencialidades de Jan Fabre (Amberes, 1958) se han puesto de manifiesto en muy 

diversas esferas de actuación, desde la instalación a la coreografía, desde la pintura al texto teatral. 

Su primera coreografía como tal no es obra temprana, data de 1987 y formaba las secciones 

danzadas de la ópera Das Glas im Kopf Word vom Glas, lo que encuentra continuidad en el encargo 

del Ballet de Frankfurt de 1990 The sound of one hand clapping. En ese margen estrecho está el 

meollo de su estética en cuanto danza y tratando de definir su trabajo, lo ve como "una búsqueda de 

la belleza en tanto homenaje a la ausencia y lo indecible de ella misma"; rasgo de perseverante 

esteticismo que está presente en esta Preparatio mortis, donde valida un largo adagio de réquiem.  

Conocedor de los registros escénicos, Fabre funciona más como un sagaz director que como un 

coreógrafo propiamente dicho; ha escogido hábilmente a la intérprete y la deja hacer más allá de los 

créditos. 

También se evidencia esa mano de hierro del regidor-soñador, trasunto tardo-romántico que se 

expresa a través de continuos asaltos al sistema teatral. Más que un ataúd, Fabre idea un ara 

sacrificial y en su predela se lee grabada una fecha: 17 de enero de 1975. ¿Qué pasó ese día? 

¿Quién nació o murió? Puede ser la del nacimiento de Annabelle, que nació en Suresnes ese año. 

Al elemento perecedero de las flores (substancia escenográfica que debe ser renovada cada día) se 

une la metáfora de la carne destinada a la putrefacción (las mariposas). Flores, traje y sudario a la 

vez, son el velamen de un tenso ritual hacia la prosecución de éxtasis. La bailarina viste el vestuario 

preferido de Fabre: sostén y bragas negras con poca puntilla, especie de Ofelia: piénsese en el 

cuadro prerrafaelita de John Everett Millais o en los ataúdes de cristal de los cuentos de Hoffmann, 

gusto neogótico para una acción que sufre más que soporta el paso del tiempo y donde lo que 

permanece es la fuerte impronta de su plástica. 

EL PAIS, Roger Salas, 4 de juny del 2011 
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Jan Fabre "Soy un servidor de la belleza" 

No vendrá a España porque se encuentra presentando en la Bienal de Venecia unas polémicas 

esculturas que han dado mucho que hablar estos días. En La Pietá, Jan Fabre (Amberes, 1958) 

reinterpreta la escultura de Miguel Angel sustituyendo el rostro de Cristo por el suyo propio y el de la 

Virgen por una calavera. Una obra con la que “rinde homenaje al estadio post mórtem de la vida, en 

el que se vive un tiempo prestado”, exactamente lo mismo que pretende con Preparatio mortis, el 

espectáculo con el que se cierra este fin de semana el Festival de Otoño. Pero el artista belga, un 

“servidor de la belleza” obsesionado con la investigación del cuerpo humano, estará presente en el 

escenario reencarnado en Annabelle Chambon, la bailarina que desde hace diez años forma parte 

de su compañía y para la que creó especialmente este solo de danza hace ya más de un lustro. 

 

PREGUNTA.-Los solos protagonizados por mujeres son muy habituales en su trayectoria artística. 

¿Por qué incurre tantas veces en esta fórmula? ¿Y por qué siempre con mujeres? 

RESPUESTA.-¿Por qué mujeres? Porque las mujeres son los guerreros más bellos del mundo.  

Es una fórmula que inventé para Annabelle Chambon, ella lleva en mi compañía ya diez años, de 

modo que entiende, conoce e interpreta mi trabajo a la perfección. Así que creé este espectáculo 

especialmente para Annabelle. 

 

P.- ¿Qué ha cambiado del Preparatio mortis que estrenó en Aviñón en 2005? 

R.- Se trata de una versión completamente nueva que estrenamos el año pasado en el festival 

Romaeuropa, de modo que lo que se va a ver en España es una producción tota lmente 

diferente, aunque cuenta con el mismo equipo y los mismos bailarines. 

 

P.- ¿Qué quiere contarnos? 

R.- Creo que es una especie de homenaje al estadio post mórtem de la vida. Un homenaje al hecho 

de vivir en un cuerpo que tiene fecha de caducidad.  

 

P.-¿Vamos a ver una performance o un solo de danza? 

R.- Vamos a ver un solo de danza, porque todo el espectáculo está coreografiado de principio a fin. 

Pero todos mis trabajos siempre incluyen ciertos elementos de performance. La coreografía y la 

performance están siempre presentes. En este espectáculo cobran verdadera importancia el  

sarcófago de cristal, las mariposas vivas y la músi ca de Bernard Foccroulle.  
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P- El cuerpo es un tema universal, objeto de interés de los artistas de todos los tiempos. Pero, ¿qué 

distingue el interés de un Scopas o un Fidias del de un Fabre y sus contemporáneos?  

R.- La diferencia está en que yo veo el cuerpo como una batalla biológica.  

 

P.- Escritor, artista plástico, escenógrafo, director ¿cómo le llamamos? ¿Es demasiado adjudicarle el 

título de creador?  

R.- Soy un servidor de la belleza... Soy un artista, un artista visual, un escritor... pero mi verdadera 

profesión es la de servidor de la belleza . 

 

P.- ¿Es la danza la disciplina artística que mejor evoluciona? 

R.- Para mí nunca ha sido tan importante la danza c omo lo es la investigación del cuerpo 

humano.  En mi compañía siempre he tenido actores y bailarines trabajando juntos y la mayoría de 

su trabajo se centra en torno al cuerpo humano. El cuerpo es el sujeto y el objeto de investigación. 

De hecho esa es la razón por la que me gusta trabajar con bailarines, porque ellos conocen muy bien 

su propio cuerpo 

 

P.- ¿Por qué la performance se ha convertido en uno de los géneros preferidos y más buscados por 

los Festivales? 

R.- Porque la performace es más intensa, llega más hondo y as ume más riesgos.  La belleza 

siempre está conectada con el riesgo y la subversión. En mi caso llevo 30 años investigando el 

cuerpo humano a través de la performance y nunca he pensado en lo que se lleva o lo que no. El 

artista debe pensar en su propio trabajo, lo más importante es su necesidad de crear.  

 

P.- ¿Dónde podremos ver su trabajo este verano? 

R.- Además de las esculturas que acabo de presentar en la Bienal de Arte, estaré en la Bienal de 

Teatro de Venecia con Prometeo - Paisaje II que se estrenó en Estados Unidos en enero y que 

estuvo en marzo en España en el Teatro Central de Sevilla. En verano llevaré este mismo 

espectáculo al Festival de Danza de Viena ImPulsTanz y al Festival de Malta, en Poznan (Polonia). 

 

 

EL CULTURAL, de El Mundo. Entrevista de Liz Perales, 4 de juny del 2011 
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Inefable Jan Fabre 

 

Con un estilo de difícil clasificación y conceptualizado como "un outsider de fuerte intelecto y 

personalidad rupturista", Jan Fabre (Amberes, 1958) es un nombre imprescindible en las 

manifestaciones artísticas de hoy y del ayer inmediato. A caballo entre las artes visuales y escénicas, 

escritor y escenógrafo, Fabre es un rarísimo caso de coreógrafo que no dio una clase ballet en su 

vida, pero que amaba el ballet académico en su meollo aéreo y expresivo; las zapatillas de punta de 

las bailarinas son uno de sus fetiches predilectos. 

Ahora, Fabre llega a la Sala Cuarta Pared (Ercilla, 17) con Preparatio mortis, que se representará 

desde el 3 hasta el 5 de junio, pieza de cámara de 2005 creada para el Festival de Aviñón donde el 

socorrido catafalco mortuorio se anima como en la tradición romántica, ese recurso que empezó en 

Roberto El Diablo y en el segundo acto de Giselle encontró su cima estética. 

La bailarina Annabelle Chambon emerge como una willi (un espíritu vengador) desde una ofrenda 

funeraria al son de la música propia tocada al órgano por Bernard Foccroulle (Lieja, 1953), pero la 

estantigua no es vengativa, sino un vehículo de reflexión. 

 

EL PAÍS, Roger Salas, 29 de maig del 2011 
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Time Out, 27/10/2011 
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TEMPORADA ALTA 2011 – FESTIVAL DE TARDOR DE CATALUN YA 

 

Més informació   

- www.temporada-alta.net 

- www.facebook.com/temporadaalta 

- www.twitter.com/temporadaalta 

- www.flickr.com/photos/temporada-alta 

- www.youtube.com/temporadaalta2011 

- www.apuntsdetemporada.cat 

 

Venda d’entrades a partir del 15 de setembre a les 1 0h 

- Terminals ServiCaixa 

- www.servicaixa.com i www.temporada-alta.net 
 

- Telèfon: 902 33 22 11  

- No s’admeten devolucions o canvis d’entrades 

- Horari taquilles 

o De forma excepcional, del 13 al 16 de setembre inclosos, 
l’horari de totes les taquilles, inclosa la de la Sala La 
Planeta, serà de 10 a 17h 

o Teatre Municipal de Girona: de dimarts a divendres de 13 
a 17h 

o Auditori Palau de Congressos: de dimarts a divendres de 
12 a 14h 

o Teatre de Salt: de dimarts a divendres de 20 21h 

o A tots els espais d’actuació, venda fins una hora abans 
de l’espectacle 

 

Abonaments a partir del 13 de setembre a les 10h  

- Només a taquilla i al telèfon 902 888 390  

o AB 10: 25% de descompte. A partir de 10 espectacles 

o AB 6: 20% de descompte. A partir de 6 espectacles 

 

Descomptes (excepte espectacles de públic familiar)  

- Aturats, jubilats, majors 65 anys, menors 26 anys, Carnet Jove, 
La Vanguardia i Club Tr3sC: 15% de descompte. Taquilles i 
canals. 

- Alumnes UdG i socis GEiEG: 15 % de descompte. 

- Qltura Jove: entrades a 3€ (limitades, per espectacles a 
Girona). Taquilla. 

 

Persones amb mobilitat reduïda 

Per tal de garantir una atenció adequada a les 
seves necessitats és recomanable trucar 
prèviament als telèfons de la sala corresponent. 

 

Espais d’actuació  

GIRONA 

TEATRE MUNICIPAL DE GIRONA 
Plaça del Vi, 1 – Tel. 972 419 018 / 019  
 
AUDITORI DE GIRONA 
Pg. de la Devesa, 35 –Tel. 872 08 07 09 
 
SALA LA PLANETA 
Pg. Canalejas, 3 – Tel. 972 20 77 54 
 
CENTRE CULTURAL LA MERCÈ 
Pujada de la Mercè, 12   
Tel. 972 22 33 05 
 
PAVELLÓ FONTAJAU 
Av. J. Tarradellas, 22-24  
 Tel. 972 22 61 36 
 
SALA PLATEA-TOURMIX 
Jeroni Reial de Fontclara, 4  
Tel. 972 22 72 88 
 
CARPA DE CIRC  
Rambla Xavier Cugat, 2 

 

SALT  

TEATRE DE SALT 
Plaça Sant Jaume 6-8  
Tel. 972 40 20 04 
 
SALA LA MIRONA 
Amnistia Internacional s/n.  
Tel. 972 20 01 22 
 
FACTORIA COMA CROS 
Sant Antoni, 1 

 

SANT GREGORI 

ESPAI LA PINEDA 
Zona La Pineda s/n - Tel. 972 22 61 36 
 

CELRÀ  

L’ANIMAL A L’ESQUENA 
Mas Espolla, s/n 

 

BESCANÓ 
 
TEATRE DE BESCANÓ 
Major, s/n - Tel. 972 44 00 05 
 




